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II
(Meddelelser)

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8384 — Carlyle/CITIC/McDonald's/McDonald's China)

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 157/01)

Den 10. maj 2017 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle for­
retningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnum­
mer 32017M8384. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8410 — Zen-Noh/LDC/Amaggi/JV)

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 157/02)

Den 16. maj 2017 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle for­
retningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32017M8410. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.
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Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8261 — Lanxess/Chemtura)

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 157/03)

Den 31. marts 2017 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle for­
retningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnum­
mer 32017M8261. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion

(Sag M.8387 — AXA/Caisse des dépôts et consignations/Cible (II))

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 157/04)

Den 5. maj 2017 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på fransk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle forret­
ningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. virk­
somhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnum­
mer 32017M8387. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

18. maj 2017

(2017/C 157/05)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1129

JPY japanske yen 123,05

DKK danske kroner 7,4414

GBP pund sterling 0,85363

SEK svenske kroner 9,7655

CHF schweiziske franc 1,0874

ISK islandske kroner

NOK norske kroner 9,4113

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 26,632

HUF ungarske forint 310,69

PLN polske zloty 4,2232

RON rumænske leu 4,5683

TRY tyrkiske lira 4,0461

AUD australske dollar 1,4957

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,5183
HKD hongkongske dollar 8,6615
NZD newzealandske dollar 1,6057
SGD singaporeanske dollar 1,5491
KRW sydkoreanske won 1 260,82
ZAR sydafrikanske rand 15,0561
CNY kinesiske renminbi yuan 7,6698
HRK kroatiske kuna 7,4540
IDR indonesiske rupiah 14 986,31
MYR malaysiske ringgit 4,8273
PHP filippinske pesos 55,648
RUB russiske rubler 64,5335
THB thailandske bath 38,389
BRL brasilianske real 3,4888
MXN mexicanske pesos 21,2750
INR indiske rupee 72,3908

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE

AFGØRELSER VEDRØRENDE BINDENDE TARIFERINGSOPLYSNINGER

(2017/C 157/06)

Liste over toldmyndigheder, der er udpeget af medlemsstaterne til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbin­
delse med bindende tariferingsoplysninger, vedtaget i overensstemmelse med artikel 11 i Kommissionens gennemførel­
sesforordning (EU) 2015/2447 (1).

Medlemsstat Toldmyndighed

BELGIEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Centrale administratie der douane en accijnzen
Dienst Operationele Expertise en Ondersteuning (OEO)
Expertise Wet- en regelgeving — Tarief
Koning Albert II-laan 33 — Bus 37 — A8
1030 Brussel

Administration centrale des douanes et accises
Service Expertise opérationelle et support (EOS)
Expertise Législation et Réglementation — Tarif
North Galaxy — Tour A — 8ième étage
Boulevard du roi Albert II, 33
1030 Bruxelles

BULGARIEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Агенция „Митници“
Централно митническо управление
ул. „Г. С. Раковски“ № 47
1202 София/Sofia

CYPERN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Τμήμα Τελωνείων
Υπουργείο Οικονομικών
Γωνία Μ. Καραολή και Γρ. Αυξεντίου
1096 Λευκωσία/Nicosia
Ταχ. Διεύθυνση: Αρχιτελωνείο
1440 Λευκωσία/Nicosia

DANMARK Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

SKAT Århus
(Told — Tariferingscentret)
Lyseng Allé 1
8270 Højbjerg
(for virksomheder med adresse i regionerne Nordjylland, Midtjylland og Syddanmark)

SKAT København
Told — Tariferingscentret
Sluseholmen 8 B
2450 København SV
(for øvrige virksomheder)

(1) EUT L 343 af 29.10.2015, s. 558.
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Medlemsstat Toldmyndighed

DET FORENEDE 
KONGERIGE

Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

HM Revenue and Customs
Tariff Products & Processes Tariff Classification Service
10th Floor, Alexander House
21 Victoria Avenue
Southend-on-Sea
Essex
SS99 1AA

ESTLAND Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Maksu- ja Tolliamet
Lõõtsa 8a
15176 Tallinn

FINLAND Toldmyndighed udpeget til at træffe afgørelser i forbindelse med bindende 
tariferingsoplysninger

Tulli — Tullausyksikkö
Opastinsilta 12
PL 512
FI-00101 Helsinki

Tullen — Förtullningsenheten
Semaforbron 12
PB 512
FI-00101 Helsingfors

Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger i forbindelse med bindende 
tariferingsoplysninger

Alle told- og skatteregioner

FRANKRIG Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Direction générale des douanes et droits indirects, bureau E1,
11 rue des deux communes
93558 Montreuil cedex

GRÆKENLAND Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Ανεξάρτητη Αρχή Δημοσίων Εσόδων
Γενική Διεύθυνση Τελωνείων & Ειδικών Φόρων Κατανάλωσης
Διεύθυνση Δασμολογικών θεμάτων, Ειδικών καθεστώτων & Απαλλαγών
Τμήμα Α΄ (Δασμολογικό & Δασμολογητέας Αξίας)
Ταχ.Δ/νση: Λεωφόρος Κηφισίας 124 &Ιατρίδου 2 Τ.Κ. 11526 Αθήνα/Athens
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Medlemsstat Toldmyndighed

IRLAND Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Office of the Revenue Commissioners
Classification Unit
Government Offices
Nenagh
Co. Tipperary

ITALIEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Agenzia delle Dogane e dei Monopoli — Direzione centrale legislazione e procedure doganali
Ufficio tariffa doganale, dazi e regimi dei prodotti agricoli
Via Mario Carucci 71
00143 Roma RM

KROATIEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Ministarstvo financija
Carinska uprava
Središnji ured
Alexandera von Humboldta 4a
HR-10 000 Zagreb

LETLAND Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Valsts ieņēmumu dienests
Muitas pārvalde
Talejas iela 1
Rīga, LV-1978

LITAUEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Muitinės departamento prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos
Tarifų skyrius
A. Jakšto g. 1 LT-01105 Vilnius

LUXEMBOURG Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Direction des douanes et accises
B.P. 1605
1016 Luxembourg

MALTA Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Binding Tariff Information Unit
Customs Department
Customs House
Lascaris Wharf
Valletta
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Medlemsstat Toldmyndighed

NEDERLANDENE Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Belastingdienst Douane
Regio Rotterdam Rijnmond
Team Bindende Tariefinlichtingen
Postbus 3070
6401 DN Heerlen

POLEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Dyrektor Izby Administracji Skarbowej w Warszawie
ul. Felińskiego 2B
01-513 Warszawa

PORTUGAL Toldmyndighed udpeget til at træffe afgørelser i forbindelse med bindende 
tariferingsoplysninger

AT-Autoridade Tributária e Aduaneira
Rua Prata, n.o 10
1149-027 Lisboa

Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger i forbindelse med bindende 
tariferingsoplysninger

Alle told- og skatteregioner

RUMÆNIEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

ANAF — Direcţia Generală a Vămilor
Strada Alexandru Ivasiuc, nr. 34-40, sector 6
Bucureşti

SLOVAKIET Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Colný úrad Bratislava
Oddelenie colných tarif
Miletičova 42
824 59 Bratislava

SLOVENIEN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Ministrstvo za finance
Finančna uprava Republike Slovenije
Generalni finančni urad
p.p. 631
Šmartinska cesta 55
1001 Ljubljana

SPANIEN Toldmyndighed udpeget til at træffe afgørelser i forbindelse med bindende 
tariferingsoplysninger

Departamento de Aduanas e Impuestos Especiales
Avda. Llano Castellano 17
28071 Madrid

Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger i forbindelse med bindende 
tariferingsoplysninger

Alle offentlige administrationskontorer
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Medlemsstat Toldmyndighed

SVERIGE Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Tullverket
Box 12854
SE-112 98 Stockholm

TJEKKIET Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Celní úřad pro Olomoucký kraj
Oddělení 04 — Závazných informací
Blanická 19
772 71 Olomouc

TYSKLAND Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Hauptzollamt Hannover
Waterloostraße 5
30169 Hannover

UNGARN Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Nemzeti Adó- és Vámhivatal Szakértői Intézete
Budapest
Hősök fasora 20-24.
1163

ØSTRIG Toldmyndighed udpeget til at modtage ansøgninger og træffe afgørelser i forbindelse 
med bindende tariferingsoplysninger

Zentralstelle für Verbindliche Zolltarifauskünfte (ZVZ)
Vordere Zollamtsstraße 5
1030 Wien
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Likvidation

Afgørelse om indledning af likvidation af »Societatea Carpatica Asig S.A.«

(Offentliggørelse i overensstemmelse med artikel 280 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF om 
adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II))

(2017/C 157/07)

Forsikringsselskab Societatea Carpatica Asig S.A., som har hjemsted i Str. Nicolaus Olahus 
nr. 5, Tower A, etage 3-6, Centrul de Afaceri Sibiu (Sibiu Business 
Centre), Sibiu, Rumænien, registeret i selskabsregistret under 
nr. J32/1053/29.11.1996, skattenr. 8990884

Afgørelsens dato, ikrafttrædelsestidspunkt og 
art

I henhold til afgørelse nr. 132/16.2.2017, offentliggjort i den rumæn­
ske konkurstidende nr. 4791/9.3.2017, indledes der likvidation af 
skyldneren Carpatica Asig S.A.

Kompetente myndigheder »Autoritatea de Supraveghere Financiară« (ASF) [det rumænske finan­
stilsyn], som har hjemsted i Splaiul Independenței nr. 15, sektor 5, 
Bukarest, Rumænien

Tilsynsmyndighed »Autoritatea de Supraveghere Financiară« (ASF) [det rumænske finan­
stilsyn], som har hjemsted i Splaiul Independenței nr. 15, sektor 5, 
Bukarest, Rumænien

Udpeget likvidator Midlertidig retlig likvidator — Casa de Insolvență Transilvania, Cluj-
filialen, som har hjemsted i Calea Dorobanților nr. 48, st., Silver Busi­
ness Center, Cluj-Napoca, Cluj amt

Lovgivning, der finder anvendelse Rumænien

O.U.G. nr. 93/2012 privind înființarea, organizarea și funcționarea 
Autorității de Supraveghere Financiară, aprobată cu modificări și com­
pletări prin Legea nr. 113/2013, cu modificările și completările ulterio­
are (nøddekret nr. 93/2012 om oprettelse og organisation af og befø­
jelser for finanstilsynet, som blev vedtaget med ændringer og tilføjelser 
ved lov nr. 113/2013 med senere ændringer og tilføjelser)

Legea nr. 503/2004 privind redresarea financiară, falimentul, dizolvarea 
și lichidarea voluntară în activitatea de asigurări, republicată (lov 
nr. 503/2004 om finansiel sanering og konkurs i forsikringsselskaber, 
genoptrykt)

Legea nr. 237/2015 privind autorizarea si supravegherea asigurărilor, 
cu modificările ulterioare (lov nr. 237/2015 om tilladelse til og tilsyn 
med forsikringsaktiviteter, som ændret)

Legea nr. 85/2014 privind procedurile de prevenire a insolvenței și de 
insolvență (lov nr. 85/2014 om forebyggelse af insolvens og insolvens­
behandling)
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Likvidation

Afgørelse om indledning af en likvidationsprocedure mod ING pojišťovna, a.s., v likvidaci

(Offentliggørelse i overensstemmelse med artikel 280 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF om 
adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II))

(2017/C 157/08)

Forsikringsselskab ING pojišťovna, a.s., v likvidaci
Id. nr. 257 03 838
Adresse: Nádražní 344/25, 150 00 Praha 5 — Smíchov, Tjekkiet

Afgørelsens dato, ikrafttrædelsestidspunkt og 
art

Česká národní bankas afgørelse af 12. april 2017 (ref. 
nr. 2017/053163/CNB/570) trådte i kraft den 29. april 2017 i forbin­
delse med bestyrelsens afgørelse om indledning af en likvidationsproce­
dure den 19. maj 2015.

Kompetente myndigheder Česká národní banka
Id. nr. 481 36 450
Adresse: Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 — Staré Město.

Tilsynsmyndighed Česká národní banka
Id. nr. 481 36 450
Adresse: Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 — Staré Město.

Udpeget administrator Ing. Lukáš Vlašaný, adresse: Vančurova 2904, 390 01 Tábor

E-mail: pojistovna@vlasany.cz

Lovgivning, der finder anvendelse Tjekkiet, § 123 i lov om forsikringer nr. 277/2009 Sml.
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V
(Øvrige meddelelser)

ADMINISTRATIVE PROCEDURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Indkaldelse af interessetilkendegivelser vedrørende hvervet som medlem af det videnskabelige 
udvalg ved Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder (FRA)

Ref. nr.: CEI-SCIE-2017

(2017/C 157/09)

Med denne indkaldelse udbyder Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder (FRA) 11 stillinger 
i det videnskabelige udvalg. Embedsperioden for de nye medlemmer starter den 4. juni 2018 og slutter den 3. juni 
2023. FRA er Den Europæiske Unions specialiserede ekspertorgan, der har til opgave at give EU-institutionerne og EU-
medlemsstaterne (når de handler inden for EU-rettens anvendelsesområde) evidensbaseret rådgivning om grundlæggende 
rettigheder.

Om end agenturet er en del af den overordnede EU-administration, er agenturet en fuldstændig uafhængig institution 
med hjemsted i Wien. Det nuværende videnskabelige udvalg er en højt agtet gruppe af internationalt anerkendte menne­
skerettighedseksperter. Medlemmerne, hvoraf de fleste er universitetsprofessorer, kommer fra forskellige fagområder og 
har haft stillinger på højt niveau, herunder næstformand for Den Europæiske Menneskerettighedsdomstol, formænd for 
nationale menneskerettighedsinstitutioner, FN's særlige rapportører, medlemmer af internationale overvågningsudvalg og 
lignende. Det videnskabelige udvalg er et knudepunkt for fremtrædende menneskerettighedseksperter, der fører tilsyn 
med arbejdet i EU's menneskerettighedsinstitution.

En stilling som medlem af agenturets videnskabelige udvalg er særdeles prestigefyldt, men kræver ikke desto mindre et 
stort engagement og forudsætter, at der investeres en del tid. Det videnskabelige udvalg har beføjelse til at garantere den 
videnskabelige kvalitet af agenturets arbejde på tværs af hele området for grundlæggende rettigheder. Medlemmerne 
mødes mindst fire gange årligt i agenturets lokaler i Wien.

1. AGENTURET

Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder (FRA) er et rådgivende organ i EU og har hjemsted 
i Wien, Østrig (1).

Målet med agenturet er at tilvejebringe bistand og ekspertise vedrørende grundlæggende rettigheder til EU's og medlems­
staternes relevante institutioner, organer, kontorer og agenturer samt myndigheder ved gennemførelsen af EU-lovgivningen 
og bistå dem med fuldt ud at overholde de grundlæggende rettigheder, når de træffer foranstaltninger eller tager initiati­
ver inden for deres respektive kompetenceområder (2).

Agenturet har fokus på situationen for grundlæggende rettigheder i EU og dens 28 medlemsstater. Kandidatlande og 
lande, der har indgået en stabiliserings- og associeringsaftale med EU, kan opfordres til at deltage (3).

Agenturet består af følgende organer:

Bestyrelsen

Forretningsudvalget

Det videnskabelige udvalg

Direktøren

2. DET VIDENSKABELIGE UDVALG

Med denne indkaldelse af interessetilkendegivelser opfordres eksperter, som besidder den nødvendige erfaring inden for 
en eller flere videnskabelige discipliner på området grundlæggende rettigheder, til at tilkendegive deres interesse for at 
blive medlem af agenturets videnskabelige udvalg.

(1) Agenturets grundforordning, der blev vedtaget af Rådet for Den Europæiske Union, blev offentliggjort i EUT L 53 af 22.2.2007, s. 1.
(2) Artikel 2 i Rådets forordning (EF) nr. 168/2007 af 15. februar 2007 om oprettelse af Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæg­

gende Rettigheder.
(3) Se artikel 28 i Rådets forordning (EF) nr. 168/2007.
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I henhold til artikel 14, stk. 1, i Rådets forordning (EF) nr. 168/2007 af 15. februar 2007 (i det følgende benævnt 
»forordningen«) om oprettelse af Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder (i det følgende 
benævnt »agenturet«), udpeger bestyrelsen et videnskabeligt udvalg, som består af 11 uafhængige personer, der er højt 
kvalificeret inden for grundlæggende rettigheder.

Det videnskabelige udvalgs rolle:

I henhold til forordningens artikel 14, stk. 5, sikrer det ovennævnte videnskabelige udvalg den videnskabelige kvalitet af 
agenturets arbejde.

I den forbindelse inddrager agenturets direktør det videnskabelige udvalg i forberedelsen af alle dokumenter, der udarbej­
des i overensstemmelse med forordningens artikel 4, stk. 1, litra a)-f) og litra h), vedrørende:

— indsamling, registrering og formidling af relevante, objektive, pålidelige og sammenlignelige oplysninger og data om 
grundlæggende rettigheder, herunder resultater af forskning og overvågning indberettet til agenturet af EU-
medlemsstater, EU-institutioner, -organer, -kontorer og -agenturer, forskningscentre, nationale organer, ikke-statslige 
organisationer, tredjelande og internationale organisationer, herunder de kompetente organer under Europarådet

— udvikling af metoder og standarder til forbedring af sammenligneligheden, objektiviteten og pålideligheden af data 
om grundlæggende rettigheder på europæisk plan i samarbejde med Europa-Kommissionen og EU-medlemsstaterne

— udførelse af forskning og videnskabelige undersøgelser, indledende undersøgelser og feasibilityundersøgelser om 
spørgsmål i forbindelse med grundlæggende rettigheder

— fremsættelse og offentliggørelse af udtalelser om specifikke tematiske emner, der har relevans for grundlæggende 
rettigheder

— offentliggørelse af en årsberetning om spørgsmål vedrørende grundlæggende rettigheder under agenturets aktivitets­
områder samt eksempler på god praksis

— offentliggørelse af tematiske rapporter baseret på agenturets analyser, forskning og undersøgelser

— udformning af en kommunikationsstrategi og fremme af en dialog med civilsamfundet for at øge bevidstheden om 
grundlæggende rettigheder og aktivt orientere om agenturets arbejde.

Det videnskabelige udvalg afgiver også en udtalelse om agenturets årlige arbejdsprogram.

Det videnskabelige udvalgs funktionsmåde:

Til forskel fra bestyrelsen er det videnskabelige udvalg et rådgivende organ, der ikke deltager i forvaltningen og ledelsen 
af agenturet. Samtidig er udvalget et arbejdsorgan, der deltager i agenturets forskningsprocesser. Dette indebærer, at med­
lemmerne forventes at være parate til at bidrage væsentligt med tid og arbejdsindsats til agenturets virksomhed ved at 
analysere og fremsætte bemærkninger til agenturets arbejde, hvilket kan nødvendiggøre detaljerede skriftlige bidrag. 
Ifølge udvalgets nuværende arbejdsmetoder overvåger de enkelte udvalgsmedlemmer et eller flere specifikke forsknings­
projekter som »rapportører«, lige fra projektforslaget tages op til de endelige resultater offentliggøres. Beslutninger vedrø­
rende den »videnskabelige kvalitet af agenturets arbejde« træffes kollektivt af det videnskabelige udvalgs medlemmer. 
Udvalget ledes af en formand, der vælges af udvalget for en mandatperiode på et år (1). Formanden bistås af et kontakt­
punkt hos FRA's direktørs kontor.

Det videnskabelige udvalgs sammensætning:

I henhold til forordningens artikel 14, stk. 1, består det videnskabelige udvalg af 11 uafhængige personer, der er højt 
kvalificeret inden for grundlæggende rettigheder. Bestyrelsen udpeger medlemmerne efter en gennemsigtig procedure 
med indkaldelse af ansøgninger og udvælgelse efter at have hørt det kompetente udvalg i Europa-Parlamentet (2).

Agenturets bestyrelse sørger for ligelig geografisk repræsentation i medlemskabet af det videnskabelige udvalg, den skal 
udpege. Desuden tilstræber bestyrelsen, at der opnås en ligelig kønsfordeling i det videnskabelige udvalg. Den vil ligele­
des være særlig opmærksom på de videnskabelige discipliner og specialiseringer med henblik på at dække de forskellige 
områder, der er fastsat i agenturets flerårige rammeprogram.

I henhold til forordningens artikel 14, stk. 1, kan bestyrelsens medlemmer ikke være medlemmer af det videnskabelige 
udvalg.

(1) Artikel 19 i forretningsordenen for Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder.
(2) Udvalget om Borgernes Rettigheder og Retlige og Indre Anliggender (»LIBE-udvalget«).
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Medlemmerne af det videnskabelige udvalg skal være eksperter i en eller flere af de discipliner, der er forbundet med 
eller er relevante for menneskerettigheder, herunder:

— samfundsvidenskab, herunder forskningsmetoder og tværnational, komparativ forskning

— jura, herunder komparativ forfatningsret, EU-ret og international ret

— statskundskab

— statistik.

Mandatperiode:

Mandatperioden for det videnskabelige udvalgs medlemmer er fem år. Perioden kan ikke forlænges. Det videnskabelige 
udvalgs medlemmer er uafhængige, og de skal iagttage reglerne om fortrolighed.

De kan kun udskiftes på egen anmodning eller i tilfælde af varigt forfald. Hvis et medlem imidlertid ikke længere opfyl­
der uafhængighedskriterierne, skal vedkommende straks underrette Kommissionen og agenturets direktør. Bestyrelsen 
kan også på forslag af en tredjedel af sine medlemmer eller af Kommissionen erklære manglende uafhængighed og 
afsætte den pågældende. Bestyrelsen udnævner et nyt medlem for resten af mandatperioden efter proceduren for ordi­
nære medlemmer. Hvis resten af mandatperioden er på under to år, kan det nye medlems mandat forlænges til en fuld 
femårsperiode. Listen over medlemmer af det videnskabelige udvalg offentliggøres og holdes ajour af agenturet på dettes 
netsted.

Det videnskabelige udvalgs møder:

I henhold til forordningens artikel 14, stk. 6, mødes det videnskabelige udvalg fire gange om året i plenarsamlinger. 
Møderne finder sted på agenturets hjemsted (Wien), medmindre andet er aftalt. Medlemmerne forventes at deltage 
i disse møder og bidrage væsentligt med tid og arbejdsindsats, blandt andet ved at gennemgå og fremsætte bemærknin­
ger til materiale, der forelægges dem. Bemærkningerne skal helst være skriftlige og begrundede.

Medlemmer af det videnskabelige udvalg har ret til en godtgørelse i forbindelse med deres deltagelse i det videnskabelige 
udvalgs aktiviteter (1).

3. NØDVENDIGE KVALIFIKATIONER OG NØDVENDIG ERFARING, 
BEDØMMELSESKRITERIER

A. Kvalifikationskriterier

Ansøgere om medlemskab af det videnskabelige udvalg skal opfylde nedenstående fire kriterier:

— have en universitetsgrad på postgraduate niveau eller tilsvarende inden for et relevant videnskabeligt område

— have syv års dokumenteret faglig erfaring med at arbejde med grundlæggende rettigheder inden for discipliner som 
samfundsvidenskab, statskundskab, jura og/eller statistik — efter at have erhvervet ovennævnte universitetsgrad

— være statsborger i en af EU-medlemsstaterne eller i en stat, der deltager i FRA's arbejde som observatør i overens­
stemmelse med artikel 28 i Rådets forordning (EF) nr. 168/2007 om oprettelse af Den Europæiske Unions Agentur 
for Grundlæggende Rettigheder

— have et grundigt kendskab til ét af EU's officielle sprog og et tilfredsstillende kendskab til et andet EU-sprog (2).

B. Udvælgelseskriterier

VÆSENTLIGE:

De fem væsentlige krav ved udvælgelsen af medlemmerne af det videnskabelige udvalg er:

— Videnskabelig ekspertise: videnskabelig ekspertise, der udelukkende er relateret til områderne for mandatet for 
agenturet, dokumenteret ved publikationer inden for relevante områder eller andre indikatorer for relevant faglig 
erfaring i discipliner som jura, samfundsvidenskab, statskundskab, statistik, geografi, økonomi, antropologi eller 
journalistik

(1) Artikel 24, i forretningsordenen for Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder;
(2) Bemærk: Arbejdssproget for alle møder og al dokumentation — for både agenturet og medlemmerne af det videnskabelige udvalg — 

er engelsk. Agenturet oversætter kun de endelige versioner af dets dokumentation til andre EU-sprog, hvorfor det forventes, at kandi­
daterne har meget  gode engelskkundskaber  — høreforståelse,  læseforståelse  og skriftlig  fremstilling — da oversættelse  og tolkning 
ikke er mulig med hensyn til udvalgets arbejde.
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— Tværnational, komparativ erfaring: stor erfaring med arbejde og/eller forskning i mere end et land på områder, 
der er tæt knyttet til agenturets arbejde

— Dybdegående indblik i grundlæggende rettigheder/menneskerettigheder i praksis: stor erfaring inden for juri­
diske, samfundsvidenskabelige, politiske og/eller praktiske aspekter af gennemførelsen af grundlæggende rettigheder/
menneskerettigheder i praksis — f.eks. erfaring med feltarbejde og dataanalyse, teknisk rådgivning, juridiske vurde­
ringer eller arbejde for en international statslig eller ikke-statslig organisation

— Udfærdigelse af udtalelser og/eller henstillinger: Erfaring med udarbejdelse af udtalelser eller henstillinger på 
nationalt eller internationalt niveau relateret til agenturets interesseområder

— Indgående kendskab til videnskabeligt engelsk: et indgående kendskab til skriftligt og mundtligt engelsk. I det 
videnskabelige udvalg er engelsk (1) det sprog, der bruges til både mundtlig og skriftlig kommunikation.

FORDELAGTIGT:

Nedenstående fire kriterier vil blive betragtet som yderligere fordele:

— har eller har haft et permanent professorat eller andre forskningsstillinger en akademisk institution

— en doktorgrad

— faglig erfaring fra et tværfagligt miljø, helst i en international sammenhæng

— erfaring med at formidle forskningsresultater til flere målgrupper på en innovativ og effektiv måde.

Overholdelsen af ovennævnte væsentlige krav vil blive bedømt på grundlag af nedenstående pointskala, fakta og 
dokumentation:

1. Videnskabelig ekspertise (0-30 point)

— relevante videnskabelige publikationer — mindst 10 publikationer af høj kvalitet

— relevante ekspertudtalelser, henstillinger eller konklusioner afgivet over for offentlige myndigheder

— relevante forskningsprojekter i forskellige EU-medlemsstater

— relevant undervisning i forskellige EU-medlemsstater og erfaring med at lede internationale konferencer og deltage 
i internationale arbejdsgrupper og i tværfaglige projekter.

2. Tværnational, komparativ erfaring (0-15 point)

— relevant erfaring med feltarbejde, herunder f.eks. multinationale undersøgelser

— relevant erfaring med at yde politisk og juridisk rådgivning i en international eller tværnational sammenhæng

— relevant erfaring med sammenligning af politiske systemer og komparativ forfatningsret (EU).

3. Indgående kendskab til spørgsmål vedrørende grundlæggende rettigheder/menneskerettigheder i praksis og 
politik (0-15 point)

— relevant erfaring med offentlig forvaltning eller politik, herunder indehaver eller tidligere indehaver af ledende stilling

— relevant erfaring inden for retsvæsenet, herunder indehaver eller tidligere indehaver af ledende stilling

— relevant erfaring fra ikke-statslige organisationer, herunder indehaver eller tidligere indehaver af ledende stilling

— relevant erfaring fra nationale menneskerettighedsorganisationer eller andre menneskerettighedsinstanser på nationalt 
plan, herunder indehaver eller tidligere indehaver af ledende stilling

— relevant erfaring inden for grundlæggende rettigheder på internationalt plan, herunder indehaver eller tidligere inde­
haver af ledende stilling.

(1) Artikel 4, stk. 2, i agenturets forretningsorden.
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4. Udfærdigelse af udtalelser og/eller henstillinger/konklusioner (0-15 point)

— stor erfaring med at omsætte videnskabelig forskning til relevante henstillinger til brug i praksis

— stor erfaring med at afgive koncise og politisk relevante ekspertudtalelser til offentlige forvaltninger og ngo'er

— stor erfaring som videnskabelig redaktør

— erfaring med at formidle grundlæggende rettigheder til en bredere offentlighed.

5. Indgående kendskab til videnskabeligt engelsk (0-10 point)

— indgående kendskab til videnskabeligt engelsk i skrift

— stor erfaring med videnskabelig fremstilling og redigering af tekst på engelsk.

De kriterier, der er anført som fordelagtige, bedømmes med 0-5 point.

Der skal i udvælgelsesfasen ligeledes tages hensyn til behovet for at sikre en god geografisk balance og kønsfordeling.

4. INDGIVELSE AF ANSØGNING

Kandidaterne skal indgive ansøgningen elektronisk via agenturets websted: http://fra.europa.enu/en/about-fra/
recruitment/vacancies

Kun onlineansøgninger vil blive accepteret. En ansøgning vil kun komme i betragtning, hvis den indeholder:

— en interesseerklæring (højst en side)

— en registreringsformular, som findes på agenturets websted på den side, der vedrører denne indkaldelse af interes­
setilkendegivelser

— en liste over videnskabelige publikationer i bøger og tidsskrifter, der er peer-reviewed, herunder resuméer af de 
fem mest relevante artikler (tre af disse resuméer bør være på engelsk). Yderligere understøttende dokumenter 
kan kræves på et senere tidspunkt i udvælgelsesprocessen.

Spørgsmål vedrørende indkaldelsen og ansøgningsproceduren kan sendes til følgende adresse:

selection-scientific-committee@fra.europa.eu

5. UDVÆLGELSESPROCEDURE, UDPEGELSE OG MANDATPERIODE

Forhåndsudvælgelse:

Agenturets direktør forbereder og tilrettelægger arbejdet med at udvælge medlemmerne af det videnskabelige udvalg. 
Direktøren skal være formand for en udvælgelseskomité, der består af agenturets afdelingsledere og en person udpeget af 
Europarådet til dette formål. To medlemmer af agenturets bestyrelse kan deltage i udvælgelseskomitéen som 
observatører.

Udvælgelseskomitéen bedømmer kandidaternes egnethed i overensstemmelse med adgangskravene. Manglende opfyl­
delse af et af disse krav vil medføre, at den pågældende kandidat udelukkes fra de næste trin i udvælgelsesprocessen.

Udvælgelseskomitéen bedømmer dernæst hver egnet kandidat ud fra udvælgelseskravene. Den udarbejder en »individuel 
bedømmelsesformular« for hver enkelt kandidat, som omfatter en kort kommentar, hvor den pågældende kandidats sær­
lige fortrin/svagheder fremhæves.

Direktøren forelægger resultaterne af udvælgelsesprocessen for agenturets forretningsudvalg og informerer om, hvilke 
kandidater, der anses for uegnede.

Udvælgelse:

Forretningsudvalget bedømmer alle kandidaterne ud fra de fastlagte udvælgelseskrav.

Ved denne bedømmelse tager forretningsudvalget hensyn til:

— udvælgelseskomitéens arbejde

— behovet for at ekspertiseområderne hos medlemmerne af det videnskabelige udvalg dækker de fleste relevante områ­
der af agenturets arbejde

— behovet for at sikre en ligelig geografisk balance og kønsfordeling.
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Forretningsudvalget fremsender en liste over de mest egnede kandidater til bestyrelsen. Denne liste bør indeholde mindst 
11 og højest 22 navne. Denne liste vil også omfatte point og en konklusion vedrørende hver enkelt kandidats egnethed 
som medlem af det videnskabelige udvalg.

Formanden for forretningsudvalget forelægger resultaterne af udvælgelsesprocessen for bestyrelsen og angiver, hvilke 
kandidater, der anses for uegnede.

Agenturets operationelle tjenestegrene yder teknisk og logistisk bistand under udvælgelsesprocessen.

Udpegelse:

På grundlag af den liste, der er fremsendt af forretningsudvalget, udpeger agenturets bestyrelse medlemmerne af det 
videnskabelige udvalg efter at have hørt det kompetente udvalg i Europa-Parlamentet. Kandidater, der ikke udpeges, 
opføres på en reserveliste.

I henhold til forretningsordenens artikel 14, stk. 2, er medlemmernes mandatperiode fem år, som ikke kan forlænges.

Reservelisten gælder i det udpegede videnskabelige udvalgs mandatperiode. I tilfælde af et medlems forfald udpeger 
bestyrelsen et nyt medlem fra reservelisten. Det nye medlem udpeges for resten af det videnskabelige udvalgs mandatpe­
riode. I overensstemmelse med forordningens artikel 14, stk. 1, skal bestyrelsen imidlertid følge en procedure for udpe­
gelsen, der er identisk med den procedure, der gælder for udpegelsen af det oprindelige medlem, herunder høring af 
Europa-Parlamentets LIBE-udvalg. Potentielle kandidater skal være klar over, at LIBE-udvalget som en følge af den offent­
lige procedure for møderne i LIBE-udvalget kan offentliggøre navnene på kandidaterne og deres CV'er. Potentielle kandi­
dater har ret til at modsætte sig offentliggørelsen af deres data ved at sende en e-mail til selection-scientific-
committee@fra.europa.eu

6. LOYALITETS-, INTERESSE- OG FORTROLIGHEDSERKLÆRING

Medlemmerne af det videnskabelige udvalg udpeges på et personligt grundlag. Medlemmerne forpligter sig til at 
handle uafhængigt af ekstern indflydelse. De vil derfor blive anmodet om at afgive en loyalitetserklæring og en 
interesseerklæring (1).

De vil også blive anmodet om at afgive en fortrolighedserklæring med henblik på iagttagelse af fortrolighedsreglerne, når 
de behandler oplysninger, som agenturet specifikt har betragtet som »bestemt til tjenestebrug eller fortrolige« (2).

7. LIGE MULIGHEDER

Agenturet opfordrer enhver, der opfylder valgbarhedskriterierne og er interesseret i at blive medlem af agenturets viden­
skabelige udvalg, til at indgive en ansøgning.

Agenturet ønsker ligestilling og sikrer, at dets udvælgelsesprocedurer ikke indebærer forskelsbehandling på grund af køn, 
hudfarve, race, etnisk eller social oprindelse, genetiske anlæg, sprog, religion eller tro, politisk eller anden anskuelse, 
tilhørsforhold til et nationalt mindretal, formueforhold, fødsel, handicap, alder eller seksuel orientering eller af anden 
årsag.

FRA går ind for en ligelig kønsfordeling, hvorfor især kvindelige kandidater opfordres til at søge.

8. BESKYTTELSE AF PERSONOPLYSNINGER

Bemærk venligst, at agenturet ikke returnerer ansøgninger til kandidaterne. De personoplysninger, som agenturet anmo­
der kandidaterne om, behandles i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 45/2001 af 
18. december 2000 om beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i fælles­
skabsinstitutionerne og -organerne og om fri udveksling af sådanne oplysninger (3). Dette gælder navnlig fortroligheden 
og sikkerheden af sådanne oplysninger.

Personoplysninger behandles udelukkende med henblik på udvælgelsesproceduren. Har kandidaten spørgsmål vedrø­
rende behandlingen af sine personoplysninger, bedes disse sendt til følgende adresse:

selection-scientific-committee@fra.europa.eu

Kandidater kan desuden til enhver tid henvende sig til den europæiske tilsynsførende for databeskyttelse 
http://www.edps.europa.eu

(1) Forretningsordenens artikel 27, stk. 2.
(2) Forretningsordenens artikel 26, stk. 2.
(3) EFT L 8 af 12.1.2001, s. 1.
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9. FRIST

Fristen for indsendelse af ansøgninger er den 7. juli 2017 kl.13.00 (lokal tid, GMT +1).

Bemærk venligst, at på grund af det store antal ansøgninger, vi modtager, kan systemet have problemer med at 
behandle de store mængder data, der indkommer hen imod ansøgningsfristens udløb. Det tilrådes derfor at 
indsende ansøgningen i god tid inden fristens udløb.
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PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN

EUROPA-KOMMISSIONEN

Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.8494 — Ardian France/Lasalle Investment Management/Europa)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 157/10)

1. Den 12. maj 2017 modtog Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Ardian France S.A. (»Ardian«, Frankrig) og LaSalle Investment 
Management (»LaSalle«, Frankrig) gennem opkøb af aktier indirekte erhverver kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, 
stk. 1, litra b), over en kontorbygning kendt som »Europa« (»Europa«, Frankrig).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Ardian: privat kapitalinvestor og kapitalforvalter, der ejes fuldt ud af Ardian S.A.S (Frankrig) og er en del af 
Ardiankoncernen

— LaSalle: firma, der forvalter investeringer i fast ejendom, og som ejes fuld ud af koncernen Jones Lang LaSalle 
Incorporated

— Europa: en kontorbygning i Levallois-Perret, Frankrig.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. Det bemærkes, at denne sag eventuelt 
vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med meddelelse fra Kommissionen om en forenk­
let procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 (2).

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.8494 — Ardian France/Lasalle Investment Management/Europa sendes til 
Europa-Kommissionen pr. fax (+32 22964301), pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til 
følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.8503 — Goldman Sachs/Eurazeo/Dominion Web Solutions)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 157/11)

1. Den 12. maj 2017 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved The Goldman Sachs Group, Inc. (»Goldman Sachs«, USA) og 
Eurazeo SA (»Eurazeo«, Frankrig) gennem opkøb af aktier erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, 
stk. 1, litra b), over Dominion Web Solutions, LLC (»DWS«, USA).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Goldman Sachs: global investeringsbankvirksomhed samt tjenester inden for værdipapir- og investeringsforvaltning

— Eurazeo: finansielle investeringer

— DWS: onlinemarkedspladser og beslægtede digitale markedsføringsløsninger i USA til salg af køretøjer og udstyr.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. Det bemærkes, at denne sag eventuelt 
vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med meddelelse fra Kommissionen om en forenk­
let procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 (2).

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.8503 — Goldman Sachs/Eurazeo/Dominion Web Solutions sendes til Europa-
Kommissionen pr. fax (+32 22964301), pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til følgende 
adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.8360 — Imerys/Kerneos)

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 157/12)

1. Den 12. maj 2017 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Imerys SA (Frankrig) gennem opkøb af aktier erhverver kon­
trol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), over hele Kerneos SA (Frankrig).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Imerys SA: multinationalt mineselskab, der opererer inden for fire forretningssektorer: i) energiløsninger og -speciali­
teter ii) tilsætningsstoffer til filtrering og resultatforbedring, iii) keramiske materialer og iv) mineraler med høj mod­
standsdygtighed

— Kerneos S.A.: global producent og leverandør af specialcement til en lang række sektorer, navnlig sektorerne for 
byggekemi og ildfaste materialer.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.8360 — Imerys/Kerneos sendes til Europa-Kommissionen pr. fax 
(+32 22964301), pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til oversigt over indtægter og udgifter for Det Europæiske Institut til Forbedring af 
Leve- og Arbejdsvilkårene for regnskabsåret 2016 — Ændringsbudget nr. 1

(Den Europæiske Unions Tidende C 84 af 17. marts 2017)

(2017/C 157/13)

Side 12:

1) I Kapitel 1 0 »Tilskud fra Den Europæiske Union«:

I kolonnen »Ændringsbudget nr. 1«:

I stedet for: »300 000«

læses: »160 000«

Det totale beløb for Titel 1 ændres i overensstemmelse hermed til »160 000«

I kolonnen »Nyt beløb«:

I stedet for: »20 671 000«

læses: »20 531 000«

Det totale beløb for Titel 1 ændres i overensstemmelse hermed til »20 531 000«.

2) I Kapitel 5 4 »Diverse indtægter, som kan genanvendes, men som ikke er anvendt«:

I kolonne »Ændringsbudget nr. 1« og kolonne »Nyt beløb«:

I stedet for: »9 137«

læses: »9 136«

Det totale beløb for Titel 5 ændres i overensstemmelse hermed til henholdsvis »– 5 900« og »11 100«

3) Nederst, rækken »Tilsammen«:

I kolonnen »Ændringsbudget nr. 1«:

I stedet for: »369 501«

læses: »229 500«

I kolonnen »Nyt beløb«::

I stedet for: »20 929 501«

læses: »20 789 500«.
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Berigtigelse til Oversigt over indtægter og udgifter for Det Europæiske Institut til Forbedring af 
Leve- og Arbejdsvilkårene for regnskabsåret 2017

(Den Europæiske Unions Tidende C 84 af 17. marts 2017)

(2017/C 157/14)

Side 17, Kapitel 5 4 »Diverse indtægter, som kan genanvendes, men som ikke er anvendt«, kolonne »Regnskabsåret 
2016«:

I stedet for: »9 137«

læses: »9 136«

Det totale beløb for Titel 5 ændres i overensstemmelse hermed til »11 100« og nederst, rækken »Tilsammen«, 
kolonne »Regnskabsåret 2016« ændres til »20 789 500«.

C 157/22 DA Den Europæiske Unions Tidende 19.5.2017









ISSN 1977-0871 (elektronisk udgave)
ISSN 1725-2393 (papirudgave)

DA


	Indhold
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.8384 — Carlyle/CITIC/McDonald's/McDonald's China) (EØS-relevant tekst.) (2017/C 157/01)
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.8410 — Zen-Noh/LDC/Amaggi/JV) (EØS-relevant tekst.) (2017/C 157/02)
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.8261 — Lanxess/Chemtura) (EØS-relevant tekst.) (2017/C 157/03)
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.8387 — AXA/Caisse des dépôts et consignations/Cible (II)) (EØS-relevant tekst.) (2017/C 157/04)
	Euroens vekselkurs 18. maj 2017 (2017/C 157/05)
	Afgørelser vedrørende bindende tariferingsoplysninger (2017/C 157/06)
	Likvidation — Afgørelse om indledning af likvidation af »Societatea Carpatica Asig S.A.« (Offentliggørelse i overensstemmelse med artikel 280 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF om adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II)) (2017/C 157/07)
	Likvidation — Afgørelse om indledning af en likvidationsprocedure mod ING pojišťovna, a.s., v likvidaci (Offentliggørelse i overensstemmelse med artikel 280 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2009/138/EF om adgang til og udøvelse af forsikrings- og genforsikringsvirksomhed (Solvens II)) (2017/C 157/08)
	Indkaldelse af interessetilkendegivelser vedrørende hvervet som medlem af det videnskabelige udvalg ved Den Europæiske Unions Agentur for Grundlæggende Rettigheder (FRA) — Ref. nr.: CEI-SCIE-2017 (2017/C 157/09)
	Anmeldelse af en planlagt fusion (Sag M.8494 — Ardian France/Lasalle Investment Management/Europa) — Behandles eventuelt efter den forenklede procedure (EØS-relevant tekst.) (2017/C 157/10)
	Anmeldelse af en planlagt fusion (Sag M.8503 — Goldman Sachs/Eurazeo/Dominion Web Solutions) — Behandles eventuelt efter den forenklede procedure (EØS-relevant tekst.) (2017/C 157/11)
	Anmeldelse af en planlagt fusion (Sag M.8360 — Imerys/Kerneos) (EØS-relevant tekst.) (2017/C 157/12)
	Berigtigelse til oversigt over indtægter og udgifter for Det Europæiske Institut til Forbedring af Leve- og Arbejdsvilkårene for regnskabsåret 2016 — Ændringsbudget nr. 1 (Den Europæiske Unions Tidende C 84 af 17. marts 2017) (2017/C 157/13)
	Berigtigelse til Oversigt over indtægter og udgifter for Det Europæiske Institut til Forbedring af Leve- og Arbejdsvilkårene for regnskabsåret 2017 (Den Europæiske Unions Tidende C 84 af 17. marts 2017) (2017/C 157/14)

